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Nem eszmét, ügyet képviselt
Szőke Domonkos könyve Veres Péterről
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A sárga bugyelláris
Mennyire időszerű ma Veres Pé­
ter? Annyira bizonyosan, hogy 
születésének századik évfordu­
lójára megérdemeljen egy köny­
vecskét. Szőke Domonkos Deb­
recenben élő történész belső in­
díttatásból írt elemző művet a 
„parasztíróról”. Ám meglehető­
sen aggályosat. Mert mint a 
szerző megjegyzi, egy éppen 
visszakapitalizálódóban lévő 
társadalom aligha fogadja 
örömmel, hogy egy olyan írót 
méltassanak, aki a szocializmus­
ban látta osztálya -  a szegénypa­
rasztság -  és általában a magyar 
társadalom jövőjét.

Valószínű azonban, hogy fe­
leslegesek Szőke aggályai. 
Amint azt nem csupán a külön­
féle politikai töltetű vélekedé­
sek mutatják, hanem tudomá­
nyos kutatások is bizonyítják, 
nagy esélye van annak, hogy a 
harmincas évekéhez hasonló 
léthelyzetek tömegesen jelenje­
nek meg újra a magyar társada­
lomban.

Szőke plasztikusan ábrázolja 
a harmincas évek Magyarorszá­
gának azt a mély gazdasági és 
társadalmi válságát, amely érte­
lemszerűen termelte ki magából 
a népi irodalmat. A „hárommil­
lió koldus” nem demagóg szlo­
gen, hanem a legkézzelfogha­

tóbb valóság. Veres Péter alapél­
ménye Balmazújvároson: három 
födtulajdonosra háromezer nap­
számos, cseléd jut. Ebben a hely­
zetben még a Horthy-rendszer- 
hez a végsőkig ragaszkodók is 
eljutnak legalább a reform gon­
dolatáig. Sőt a reform divatos 
fogalommá válik. Hogy mint di­
vat mit jelent, arra jellemző 
azonban: egy korabeli körkér­
désre -  Mit tartana a legszüksé­
gesebb reformnak? -  ötvenkét 
válaszadó közül csupán ketten 
említik a földreformot.

Ebben a korlátolt világban 
Veres Péter útja logikusan vezet 
a forradalom igenléséhez.

Szőke Veres ama -  1939 és 
1944 között született -  munkái­
val foglalkozik legtöbbet, ame­
lyek az írót a „faji gondolkodó” 
hírébe hozták. Hogy csak néhá­
nyat említsünk ezek közül: Mit 
ér az ember, ha magyar?, Szo­
cializmus és nacionalizmus, Né- 
piség és szocializmus, Paraszt­
sors, magyar sors. Ezekkel kap­
csolatban helyesen állapítja meg 
a szerző: nem megyünk sokra, ha 
„gondolatainak valóban vitat­
ható tartalmát filozófiai-ontoló­
giai síkra tereljük”. Valóban, 
Veres Péter faji-népi szocializ­
musa igen könnyen „szétzúzha­
tó” elméletileg. Ettől azonban a

korabeli magyar valóság olyan 
marad, amilyen. Az a reményte­
len szegénység, amelyben a har­
mincas évek parasztsága élt, ki­
váló táptalajul szolgált bal- és 
jobboldali radikalizmusok szá­
mára egyaránt. Szőke így ma­
gyarázza az író dilemmáját: „A 
Veres Péter-i gondolkodásban fő 
törekvésként azt figyelhetjük 
meg, hogyan lehetne a magyar­
ság fő sorskérdéseit ötvözni a 
szocializmus eszméjével, mely­
nek izmusbéli látószögét a rea­
lizmus kell hogy adja, eszmei 
közegében pedig olyan naciona­
lizmusban kell mozognia, amely 
a dolgok megértését a kozmopo­
lita, européer értékrendből nem­
zeti talajra ülteti.”

Ebből aztán persze lett faji 
gondolat is. Verest azonban 
mélységes valóságismerete és 
paraszti sorból származó írótár­
saihoz mérten hatalmas művelt­
sége megóvta attól, hogy „faji 
gondolkodó” legyen. Igen he- 
lyénvalóan állapítja meg Szőke: 
Veres Péter „nem eszmét, ügyét 
képviselt”. A társadalom alatt 
élőkét, hitelesen. S innen nézve 
időszerű ma is.

(Szőke Domonkos: Veres Pé­
ter. Csokonai Kiadó, Debrecen, 
1997.)

Hovanyecz László

Népszínművet újított föl a ka­
posvári Csiky Gergely Színház­
ban Bezerédi Zoltán. Csepreghy 
Ferenc, a múlt századközép leg­
sikeresebb honi színpadi szerző­
jének csillogó színszerűséggel 
megírt elő-operettjét, illetőleg 
poszt-melodrámáját a Kerepesi 
(ma: Rákóczi) út derekán álló 
Fellner-Helmer-féle Népszín­
ház mutatta be működése har­
madik évadján, százhúsz éve, 
december 14-én. Három hétre 
meghal Szigligeti Ede, a nép­
színmű megteremtője, a század­
elő magyar színpadjainak sike­
rembere. Mintha Szigligeti és 
Csepreghy váltották volna egy­
mást. Szigligeti a bécsi volks- 
stücköt magyarította meg. 
Csepreghy -  noha Nestroy leghí­
resebbjét, a Lumpacius Vaga- 
bundust átdolgozta pestire -  a 
francia melodráma eminens ta­
nítványa lett. Szigligeti a helyi 
ízeket, fölismerhető magyar és 
pest-budai típusokat emelte 
színpadrá, Csepreghy pedig az 
erős és fordulatos cselekményt, 
a jól játszható szerepeket, a 
népdrámába hajló, speciálisan 
magyar összeölelkezéssel végző­
dő dalos-táncos formát.

Tanult mesterségét illetően 
Csepreghy asztalos volt. Apróié-
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Dányi Krisztián, Kovács Zsuzsa és Spindler Béla m t í-f o t ó

kosán értett a drámai cselek­
mény kimunkálásához. Szigli­
geti fölfedezte írói tehetségét. A 
Nemzeti színpadára dajkálta el­
ső drámáját. Rákosi Jenő oda­
vette színházipari tanulónak a 
Népszínházba ügyelőként. Fele­
ségül vette Rákosi Ida nővérét, a 
színház jelmeztervezőjét. S bár 
38 évesen elvitte a tüdővész, ke­
zei alól kikerültek a Népszínház 
leghevesebb sikerei: a Verne 
Gyula-dramatizálások és A pi­
ros bugyelláris -  amit a kapos­
vári társulat sznob-prüszkölte- 
tően sikerrel fölújított koráb­
ban. Szőke István akkori és Be­
zerédi mostani szinrevitele ab­
ban különbözik legélesebben 
egymástól, hogy Szőke gúnyos 
kedvvel szatirizálta a népszín­
művet, Bezerédiből noha nem 
hiányzik az epés gúny, komoly 
drámának tekinti a múlt századi 
magyar szórakoztatóipar jelleg­
zetes formáját. Élvezi, és színé­
szeivel élvezetessé teszi Csep­
reghy jóízű és szellemes párbe­
szédeit, amelyek szakítottak a 
cikomyás falusiasság-mímelés- 
sel, de szerencsével ültették át 
színpadi talajba a francia drá­
ma csattanós elmésségeit.

Skanzenbéli udvart mutat 
Menczel Róbert díszlete, sőt: 
díszletei, mert Kaposvárott ké­
pesek megoldani a díszletválto­
zásokat is, nem bízza a kényel­
mes tervező a nézőre, hogy kép­
zeletével telerakja a teret. A ki­
takarított tiszatáji falu és a be­
tyárok látogatta Hólyag-csárda 
nem múlt idejű előadást föltéte­
lez, hanem egy megőrzött ha­
gyományban mai indulatok és 
jellemek működnek. Eörsi szö­
vegátdolgozása szerencsére nem 
gyökeres átformálás, egyes pár­
beszédek meghegyezésére, latin 
nyelvű uraskodás jellemzésére 
szorítkozik. Szűcs Edit jelmezei 
sem romantikusan parádézó 
díszparasztokat öltöztetnek va­
sárnapivá, hanem a hazai folk­
lórt használják hajlékonyán. 
Kivételt képez a két kóbor kol­
dus Breughel-képekről másolt 
alakja, Znamenák és Kelemen 
József maszkban, megélt játék­
ban komikusán kísérteties ha­
szonleső csavargók. Miközben 
nevetéstszerzően mulatságosak, 
baljósán közlekednek, humoros 
végzetszerűséggel. A kiváló Fol- 
ti Jolán az operettszínpadok 
csárdásai helyett pontozott rit­
musú verbunkosokkal dinami­
kus táncokat állított be a nagy 
létszámú társulatnak. Márkos 
Albert nagy tudással népdalok­
kal, köztük vaskosan szóló szö­
vegű pajzánságokkal gazdagí­
totta a színmű anyagát, fölvált­
va az eredeti előadásához ké­
szült dalokat. A népszínházi 
előadáshoz a nagy Erkel négy 
muzsikus-fia közül a másodszü­
lött Elek részint szerezte, ré­
szint gyűjtötte a betéteket. Es­
ténként körbejárta a pesti mula­
tókat és ahol vidékről följött úr- 
fiak beszeszelten daloltak, leje­
gyezte a nép ajkáról a nótákat. 
Erkel Elek többnyire műdalt 
gyűjtött népénekként. Beletette

a vasárnapi népről szóló nép­
színművekbe, a színpadról 
visszaadta a nagyközönségnek 
népdalként. Márkos muzsikáját 
a Somogy Népzenei Együttes 
tagjai (Bajzik Éva, Csíkvári Gá­
bor, Husi Gyula, Kovács Már­
ton) a zenekari árok bal sarká­
ban? a mát is megidézve hitele­
sen és pezsgő színházi kedvvel 
játsszák, valamint a négy szín­
padi színész muzsikus cigány 
képében: a pökhendi gőgöt szol­
gai alázattal vegyítő, a gyatra 
zeneművészetet nagyképűen 
mívelő Nyári Oszkár prímás­
ként, a nagyszerű színpadi moz­
gásokat, verekedéseket is koreo- 
grafáló Lugosi György körül­
ményesen hurcolt bőgőjével, az 
elnyomott falusi proletár piku- 
lás Karácsony és a kontrás Cse- 
szárik.

Szarvas József az ártatlanul 
szenvedő és ártatlanul megvá­
dolt csikósgazda szerepében ön­
sajnálat és a szokásos színészi 
parasztmórikálás nélküli nya- 
kasságú. A nagy Bihari József 
volt utoljára ilyen konok, ke­
mény, életből ismert, nem pedig 
programszerű paraszt színpad­
jainkon. Feleségét az érzékeny 
Csonka Ibi, fiát inkább francia 
melodrámákba illően alakítja a 
főiskoláról jött Dányi Krisztián. 
Beszédét hallgatva a régi szín­
házi mondás ötlik elő: sosem 
éhes, mert ha az volna: lenyelné 
a szájában tartott gombócot. 
Igen jó a hajdani kincses kalen­
dáriumokból előbukkanó meg­
jelenésével a csárdagazdát ját­
szó Hunyadkürti, Körösi a pusz­
tabíró és az élénk kedélyű Né- 
medi fiának intrikusszerepében. 
Éogár Imre, a betyárok parancs­
noka a széphangú Kocsis Pál. 
(Ami az amerikai filmtörténet 
westemje, az lehetne nekünk a 
népszínművekben kiszenvedett 
betyárvilág a romantikus előtör­
ténetből, az irreguláris szabad­
ságharcból.) A színpadi sokaság 
ravaszul megtervezett, fondorla­
tosán mozgatott tömeg. Minden­
ki a helyén van. Kitűnik Blaha 
Lujza egykori szerepében Ko­
vács Zsuzsa, a csaposleány Hor­
váth Zita, és egy parányi epizód­
ban Urbanovics Krisztina.

Spindler Béla könnyedén fo­
galmazza meg a bűnözőből lett 
tehetős gazda külsőséges színé­
szi klisékre csábító jellemét. 
Spindlemél tetten érhető a szín­
ház egészségesen őrzött hagyo­
mánya, hogy a könnyed szóra­
koztatásra való daraboknál is 
érzékenyen közvetítik a napi 
valóságot. A drámai kibonyoló- 
dásnál Spindler olyan méltat­
lankodó ártatlansággal, fölcsa­
pó indulattal mondja hamis 
mentségeit, hogy képtelenség 
nem gondolni napjaink közéle­
tének méltatlankodó bűnöseire, 
akik már régóta megbocsátot­
tak maguknak. A fináléban a lá­
bak alól, elölről megvilágított 
lakodalmi nép roppant árnyé­
kokat vet a fenékfalra. A boldog 
vég rémisztő haláltánccal zárja 
az eszesen derűs, jóízű előadást.

M. G. P.

Maqüz&t Ízelítő az 1997/3. 
számból

A mai divatos, gyermekközpontúságot hirdető nevelési propaganda 
szerint mindenféle nyomásgyakorlás, büntetés érzelmi sérülést okoz a 
gyereknek. A fejlődéslélektan kísérleti eredményei nem támasztják alá 
ezt a szélsőséges álláspontot, sőt sok tekintetben éppen az ellenkezőjét 
bizonyítják... (A pofon -  Vajda Zsuzsanna) ...Az igazgatóhelyettes kije­
lentette, hogy én nem törődöm az iskola ügyeivel, csak a saját gyarapo­
dásommal. Es tanár csak az lehet, aki egész életét az iskolának szente­
li. Szerinte vagy pénzt keresek, vagy tanárként dolgozom... (Boldog le­
hetnék -  Kulcsár I.) Mindig elérhetőnek lenni sok esetben azt jelenti, 
hogy az illető képtelen hatáskört átruházni. A mindenhonnan -  ágyból, 
bárszékről, peronról -  telefonálhatnék arra vall, hogy az illető szellemi 
hólyaghurutban szenved... (Minta -  Ottlik Károly).
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Szabadi Vera
Kiemelés


